
Informacije o produktu

Gumb za vklop Vhod za IC kartico

NFC čitalec

Tiskalnik

Magnetni čitalec kartic

Tip-C USB
vhod

Funkcijski gumb
Gumb za glasnost

+

-

Kamera
Namenjena za forografiranje in optično branje 1D/2D kod.

1D Bralnik kod (opcijsko)
Uporaben za branje bar kod produktov in kod mobilnih plačil. (Ta bralnik 
podpira le branje 1D bar kod)
Opozorilo: Ne glejte direktno v infrardeči žarek, saj lahko to povzroči 
okvaro vida.

Razširitev za polnilno postajo
Za povezovanje polnilne postaje (potrebno dokupiti naknadno).

Vhod za SIM kartico
Odstranite pokrov za baterijo in vstavite SIM kartico, kot je prikazano na sliki.

Vhod za P-SAM Kartico
Uporabljen za nameščanje P-SAM Card in CPU kartic.
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1D Bralnik kod 

(opcijsko)

Razširitev za 
polnilno postajo

Zvočnik

Vhod za P-SAM kartico

Svetilka

Vhod za SIM 
kartico

Pokrov za 
baterijo

Indikacijska lučka
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Navodila za tiskanje
Naprava podpira termalni tiskalni papir 58 mm s specifikacijo 57 ± 
0,5 mm × Ø 40 mm.

Tip-C USB Vhod

Vtičnica

Polnilec in Adapter

NFC čitalec
Uporaben za branje brezstičnih 
kartic.
Tiskalnik
Tiskanje potrdil in računov, ko je naprava vključena.

Magnetni čitalec kartic
Uporaben za branje informacij kartic shranjenih na magnetni stezi.

Indikacijska lučka
Uporabna za indikacijo korakov pri 
magnetnem branju kartic.
Gumb za vklop
Kratek pritisk: Zbudite napravo ali zaklenite zaslon.
Dolg pritisk: Ko je naprava ugasnjena pritisnite gumb za zagon in ga 
držite 2-3 sekunde, da zaženete napravo;
Pritisnite in držite gumb 2-3 sekunde, da izberete zaustavitev ali 
ponovni zagon.
V primeru nedelovanja operacijskega sistema pritisnite in držite gumb 
11 sekund, da se naprava samodejno znova zažene.

Funkcijski gumb
Programsko nastavljiv gumb za branje kod, nastavitev glasnosti ali 
ostalih funkcij.

Vhod za IC kartico
Uporaben za namestitev IC kartice.

Ime dela

Matična plošča

（Pb） (Hg) (Cd) (Cr(VII) (PBB) (PBDE)

Strupene in škodljive snovi in elementi

Ohišje

Pomeni, da je vsebnost strupenih in škodljivih snovi v vseh homogenih 
materialih tega dela pod mejo, določeno v SJ / T11363-2006.

Označuje, da je vsebnost strupenih in škodljivih snovi višja od mejne 
vrednosti, določene v SJ / T11363-2006 v vsaj enem homogenem materialu 
tega dela; vendar pa razlog, zakaj toksična snov tega dela presega mejo, 
je, da trenutno ni uporabnega materiala, ki bi ga nadomestil.
Izdelke, ki so dosegli ali prešli servisno leto za varstvo okolja, je treba 
reciklirati v skladu z ukrepi za nadzor in upravljanje elektronskih 
informacijskih izdelkov in jih ne smemo zavreči po volji.

Ime in vsebina strupenih in škodljivih snovi, ki jih vsebuje 
ta izdelek, sta prikazani v naslednji tabeli

·

·

Odprite pokrov reže za tiskalni papir s pomo� jo ro� aja za odprtje 
(slika ①). Ne odpirajte na silo, da ne poškodujete tiskalne glave;
Papir za tiskanje vstavite v napravo, v smeri kot je prikazano na 
sliki, in izvlecite del papirja izven drsnika (slika ②);

· Za dokon�čanje namestitve papirja zaprite pokrov
ohišja (slika ③).
Opomba: V primeru, da se pri tiskanju natisne prazno potrdilo 
preverite, če je tiskalni papir obrnjen v pravo smer.

Navodila za baterijo in polnjenje
Ta naprava podpira le polnjenje preko USB
· Priključite 5V adapter v vtičnico;
· Priklučite USB kabel v USB vhod na napravi;
· Na zaslonu bo prikazana ikona med procesom polnjenja;

· Če na zaslonu ni ikone o polnjenju prosimo preverite ali so
vsi priključki dobro pritrjeni.

Navodila za baterijo
·Ta naprava vsebuje 7.6V/2580mAh litijevo baterijo, ki je ne smete
razstavljati.
·Da bi ohranili dolgo življenjsko dobo baterije ne pustite, da bi se
izpraznila do konca. 

Poenostavljene nastavitve

Preprosti koraki za konfiguracijo naprave
①

②

2G/3G nastavitve: Vstavite ustrezno SIM kartico, ki omogo�ča 
mobilne podatke medtem, ko je naprava izklopljena in jo nato 
ponovno vklopite.

Pritisnite in držite gumb za vklop za 2-3 sekunde in sledite 
navodilom na zaslonu, da se vam prikažejo WIFI nastavitve

③WIFI nastavitve
·S seznama izberite želeno omrežje in pritisnite nanj. Vpišite
varnostno geslo, če omrežje to zahteva in pritisnite "connect".

Kako prenesti/uporabljati aplikacije
Odprite App Market, kjer lahko iščete in prenašate aplikacije, 
ko imate aktivno internetno povezavo.

- Prepri�čajte se, da je pokrov tiskalnika zaprt
- Prepri�čajte se, da uporabljate ustrezen tiskalni papir 
(58mm*40mm) in da je ta pravilno obrnjen

Naprava se ne prižge
- Polnite napravo vsaj 3 minute
- Preverite ali se na zaslonu prikaže

sporo ilo�o polnjenju baterije.
Kaj storiti � če se sistem preneha odzivati
Pritisnite in držite gumb za vklop 11 sekund. 
Za več informacij se seznanite z aplikacijo "Help App", ki je 
nameš�čena v napravi.

Odpravljanje težav

Tiskanje ne deluje

�č

Previdnostni ukrepi
Varnostno opozorilo
Prosimo vstavite AC vtič v električno vtičnico v 
skladu z identifikacijskim vhodom na napajalniku;

· Napravo je prepovedano uporabljati na vseh mestih
z morebitnimi vnetljivimi ali eksplozivnimi plini;

· Nepooblaščene osebe ne smejo posegati v
napajalnik, da bi se izognili nevarnosti;

· Naprava je proizvod razreda A. V bivalnem okolju 
lahko izdelek povzroči radijske motnje, zato se od 
uporabnikov lahko zahteva, da sprejmejo praktične 
ukrepe proti motnjam.

· Zamenjava baterije:

1. Napačna baterija lahko povzroči tveganje za
eksplozijo!

2. Zamenjano baterijo je potrebno ustrezno

zavreči. Ne izpostavljajte je ognju!

· Pomembna varnostna navodila

· Ta naprava je mobilna, zato naj bo uporabnik pazljiv
da je ne bo izpostavljal drugim, ko vnaša geslo.

· Izogibajte se namestitvi ali uporabi naprave med neurji
in bliskanjem, saj udar strele lahko poškoduje napravo;

· V kolikor zaznate neobičajen vonj, pregrevanje ali

smojenje takoj prekinite dovajanje električne napetosti

 · Ne dotikajte se ostrega rezila za papir!

·Priporočilo
· Naprave ne uporabljajte v vlažnem okolju ali v
bližini vode. Tekočina ne sme priti na in v 
terminal;

· Naprave ne uporabljajte v izjemno hladnem in
vročem okolju, npr. okoli ognja ali prižgane 
cigarete;
· Naprave ne izpostavljajte udarcem in je ne
upogibajte;

.Napravo uporabljajte v čistem in brezprašnem okolju;

· Preprečite padanje majhnih predmetov v terminal;

· Ne uporabljajte je v bližini medicinskih naprav, razen
če je to dovoljeno.

Izjave
Družba ni odgovorna za naslednja dejanja:
·Škode, povzročene z uporabo in vzdrževanjem naprave, ne
da bi upoštevali navodila za uporabo;
·Za nastalo škodo ali težavo, ki je povzročena z izborom
delov ali potrošnega materiala, ki ni odobren in potrjen s 
strani proizvajalca.

V tem primeru družba ne prevzema nikakršne odgovornosti. 
Nihče nima pravice spremeniti izdelka, razen če to dovoljuje 
proizvajalec. 
Omejitev odgovornosti
Posodobitve izdelka lahko povzročijo morebitno razliko v 
podrobnostih glede na ta dokument. 
Družba si pridržuje pravico do spremembe tega priročnika brez 
predhodnega obvestila. 



Tehnične specifikacije

Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n（2.4G/5G）

Kamera    5M AF

≥90dB

FLASH 8GB Nand Flash

Frekvenca procesorja       1.4GHz Quad-Core

CPE 

Zvočnik

MSM8917

Gumbi Gumb za vklop / glasnost / funkcijski gumb

Zaslon 5.99 IPS，resolucija 1440×720

Operacijski sitem                    Android 7.1

Bluetooth Podpira Bluetooth 3.0/4.2BLE

Spomin     1GB LPDDR3

Vmesniki USB Tipa-C（Podpira OTG)， SIM*2、 SAM*2

Tiskalnik                                 Termični printer

Tiskalni papir                        Širina 58mm, max diameter 40mm

Touch screen Capacitive multi-point

Wireless
2G：B2/B3/B5/B8
3G：wcdma(B1/B8）
4G：B1/B3/B7/B20/B38/B40

Izdelek Tehnične specifikacije

Baterija 7.6V/2580mAh

NFC

Dimenzije                       L 224.9mm × W 84.2mm × H 17.5mm

Adapter
IZHOD：DC5V/2A  
VHOD：AC100~240V/0.3A 50/60Hz

IC kartični čitalec

P-SAM

Magnetni čitalec kartic

Podpira IC kartice in ustreza ISO7816
\EMV\PBOC3.0

ISO/IEC14443、TypeA/B、Mifare

Podpira P-SAM kartice in ustreza ISO7816 standardu

Podpira branje 3-tračne magnetne kartice in 
dvosmerno podrsavanje in ustreza ISO7810/7811

Optični bralnik
(opcijsko)

Code 128,EAN-13,EAN-8,Code 39,UPC-A, UPC-
E,ISSN,ISBN,Codabar,Code 93,F-6, ITF-14, 
Interleaved,Industrial,Standard 2 of 5,Matrix 2

U s e r  G u i d e
T 6 9 2 0

CE certifikacijske informacije (SAR)
Ta naprava je bila preizkušena za običajne operacije, tako da je 
hrbtna stran telefona oddaljena 0 mm. Da bi zagotovili skladnost z 
zahtevami glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju, 
uporabite dodatno opremo, ki vzdržuje razdaljo 0 mm med telesom 
uporabnika in zadnjo stranjo prenosne enote. Uporaba sponk za pas, 
krp in podobnih dodatkov ne sme vsebovati kovinskih sestavnih 
delov. Uporaba dodatkov, ki ne izpolnjujejo teh zahtev, morda ni v 
skladu z zahtevami glede izpostavljenosti radiofrekvenčnemu sevanju 
in se jim je treba izogibati.
Če uporabljate srčni spodbujevalnik, slušni aparat, polžev implantat 
ali drugo napravo, uporabite telefon po navodilih zdravnika.
OPOZORILA O VARNOSTI IZDELKA
Uporabljajte odgovorno. Pred uporabo preberite vsa navodila in 
varnostne informacije, da se izognete poškodbam. Mejna 
temperatura okolice opreme, ki jo je navedel proizvajalec, je -10 ~ 45 
° C
Varnost baterije
Baterijo polnite samo pri temperaturah okolice od 40 ° C.
(1) POZOR: Če baterija ni pravilno zamenjana, obstaja nevarnost 
eksplozije. Zamenjajte samo z enako ali enakovredno baterijo, ki jo 
priporoča proizvajalec. Rabljene baterije zavrzite v skladu z navodili 
proizvajalca baterije.
(2) PREVIDNO: NEVARNOST EKSPLOZIJE, ČE BATERIJA JE ZAMENJENA Z 
NEPRAVILNIM TIPOM. ODSTRANITE UPORABLJENE BATERIJE PO 
NAVODILIH.
(3) POZOR: Zgornja meja temperature polnjenja baterije je 40 ° C.

Varnost Adapterja
Med polnjenjem napravo postavite v okolje, ki ima normalno sobno 
temperaturo in dobro prezračevanje. Priporočljivo je, da napravo 
polnite v okolju s temperaturo od 0 ° C do 40 ° C.
Za uporabo pri nadmorski višini do 2 km.

Varnost svetilke
LED se uporablja samo kot indikacijska luč.

Wi-Fi Varnost
Izklopite Wi-Fi na območjih, kjer je uporaba Wi-Fi prepovedana 
ali če lahko povzroči interferenco ali nevarnost, na primer na 
letalih med letom.

Deklaracija o skladnosti

Podjetje Shanghai Sunmi Technology Co. Ltd. izjavlja, da je sistem 
pametnih POS (Model No: T6920) skladen z bistvenimi zahtevami in 
drugimi ustreznimi določbami RED 2014/53 / EU.

POZOR: Uporabnik mora v zunanjem okolju izklopiti 5GHz WiFi.

5.8G SRD sprejemnik kategorije：1

Tehnične značilnosti in karakteristike

EGSM900

DCS1800

WCDMA BAND I

WCDMA BAND VIII

FDD Band 1

FDD Band 3

FDD Band 7

FDD Band 20

TDD Band 38

TDD Band 40

WIFI

SRD

BT

Frekvenca delovanja

880MHz-915MHz

1710MHz-1785MHz

880MHz-915MHz

1920MHz-1980MHz

1920MHz-1980MHz

1710MHz-1785MHz

2500MHz-2570MHz

832MHz-862MHz

2570MHz-2620MHz

2300MHz-2400MHz

2412MHz-2472MHz

5150MHz-5250MHz

5725MHz-5850MHz

13.56MHz

Prenos

27.0dBm(GPRS(4 TX-Slot GMSK))

25.6dBm(EGPRS(4 TX-Slot 8PSK))

24.8dBm(GPRS(4 TX-Slot GMSK))

24.0dBm(EGPRS(4 TX-Slot 8PSK))

21.14dBm

23.19dBm

21.88dBm

21.78dBm

21.03dBm

23.13dBm

23.61dBm

15.5dBm E.I.R.P

18.6dBm E.I.R.P

12.21dBm E.I.R.P

23.81dBm

NFC

2402MHz-2480MHz 9.5dBm E.I.R.P

-8.62 dBµA/m at 10m

Proizvodnja
Room 505 No.388 Song Hu Road Shanghai, China

Ta izdelek se lahko uporablja v vseh državah članicah EU.
Celotno besedilo deklaracije EU DOC je na voljo na 
internetnemu naslovu:
www.sunmi.com

EU Deklaracija o Skladnosti
za

Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU

Shanghai Sunmi Technology Co, Ltd izjavlja, da so bile potrebne 
zahteve iz Direktive o radijski opremi (RED) 2014/53 / EU v celoti 
izpolnjene na našem izdelku z navedbo spodaj:
Naslov: Soba 505 No.388 Song Hu Road Shanghai, Kitajska
Ime produkta: Smart POS system
Model: T6920
Ime Znamke: SUNMI
HW Verzija：V1
SW Verzija：ZQP1669_V005_180905

Adapter Model 1: TPA-46050200VU     
Proizvajalec：SHENZHEN TIANYIN ELECTRONICS CO.,LTD  
Vhod: AC100-240V 50/60Hz  0.3A
Izhod: DC 5.0V, 2000mA

Adapter Model 2: TPA-05A050200BU01         
Proizvajalec：SHENZHEN TIANYIN ELECTRONICS CO.,LTD  
Vhod: AC100-240V 50/60Hz  0.3A
Izhod: DC 5.0V, 2000mA

Model Baterije: QP1669  
Proizvajalec：Ningbo Veken Battery Co., Ltd. 
Kapaciteta: 2500mAh
Nominalna Voltaža: 7.6V

USB Model: L40B-052000100  
Proizvajalec: Xiamen Li Qi Electronics Co., Ltd 
Dolžina: 100cm

Za preiskavo skladnosti so bili uporabljeni naslednji standardi: 
Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 (2017-03)
Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0(2016-11)
Draft ETSI EN 301 489-19 V2.1.0(2017-03)
Final Draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1(2017-03)
Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0(2017-03)
EN 55032:2015
EN 61000-4-2:2008
EN 61000-4-3:2010
EN 61000-4-4:2012
EN 61000-4-5:2014
EN 61000-4-6:2013
EN 61000-4-11:2004
ETSI EN 303 413 V1.1.1 (2017-06)
ETSI EN 300 328 V2.1.1 (2016-11)
ETSI EN 301 893 V2.1.1 (2017-05)
ETSI EN 300 440 V2.1.1 (2017-03)
ETSI EN 300 330 V2.1.1 (2017-02)
ETSI EN 301 511 V12.5.1 (2017-03)
ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 (2016-07)
ETSI EN 301 908-2 V11.1.2 (2017-08)
ETSI EN 301 908-13 V11.1.2 (2017-07)
EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 50566:2017 
EN 62479:2010
EN 62209-2:2010 

Uporabljen ocena pristojnega organa:
Notified Body number 0700
PHOENIX TESTLAB GmbH
Königswinkel 10
D-32825 Blomberg 
Germany
Poleg tega je bila dosežena zahteva ISO za postopek kontrole 
kakovosti v postopku in proizvodni proces. Tehnični dokument in 
poročila o preskusih se hranijo vsaj 10 let po izdelavi zadnjega izdelka, 
ki je na voljo ustreznim nacionalnim organom katere koli države 
članice za inšpekcijski pregled.
Podrobne kontaktne informacije za to izjavo so navedene spodaj kot 
okno vseh vprašanj, ki so pomembna za to izjavo.
Kontakt proizvajalca

Podjetje: Shanghai Sunmi Technology Co.,Ltd. Address: 
Soba 505 No.388 Song Hu Road Shanghai, China
Ime/Naziv: Zhang Wentang / Project Manager
Tel. No.: +86-18721763396
Fax No.: /
E-Mail: zhangwentang@sunmi.com

Podpis: Datum ：2018-11-12




